!— = HEsE =R ==

i 2t o

iy
\-—a-‘-n

ﬂesaﬁammm“aeamzqmeamaaaw
= éameamEEJ

o bt
v O'ZE]
& Y m
o
Aty "R
ineamlmm AT TR R
T SR ET AT
Fie. . FRerRET

PR'NTED AT THE

SANTHA SATHES.\N PRUESS,
RPN SADHFE"A MANDIR"

ety R-CUCHIN.

DR et

e 2 ot

o=
e

&

1923

L
3 i i

s g‘f STTHTRTC E“)'g) /
e b, =200 o o e 0 e e e

i
B
e o e e S et = o

-—-——..-.



i osft: )
Nsfrgesaram
demqfusrsa
PART I.

st G e A TRt
- mt{%” ‘

ﬁ@ﬁ@@ﬂﬁ%

S—

g ANt AraEdn” grrarmal gie: |
1923

(o mpemrfrRCsn: )






TFAATRET |

TR ARAST AT TREatEEaEET Tt
T TS @ QT g T, SAERAT AW FIRIE-
A, FRUFAUS SHRERET 9. | g gRogar T
(RECIGUEECIRSE (SR E R RS EARIRILIEE TR T )
FATATEIAR ANRIIATHT.  Thay; AT IHAT-
AT TITAFHAT THAETHIG SATATE A A=TI=T
AW qrfETsaaTTa 0

TR, MR QR AT
TASFHAATY T FAATIFIACZNG FATSH T
TAAA, TN, A1 AT TEASAIAAAR 1T, F-
TrEgA™, AeaAAagIFAlaara FNT ®=Ea qr-
3l wIIN I, TFyAs (T AN O gy
TAW SEFAQSITANATINT! KA TEREATRIG a7 747
AT nm farm: srcfata. @i, ¥y @ga,
HEFAAT IfY fimmdT s s, @ g OTRAN
frfagazAmrerg At fhey, ax Sfawratizh (AR
TNHAEET A TRIY. e ufig s
AT AqS GONGHA TFY ARG, 0



T

EMEITdE ‘@R ECIE: Grest boucrs ot A SIEE S
CEEn AT 1 @ ¢ g ”v"’fl‘il“"' Faq GEIIENET
o epeliaTa” awy se mqf\ﬂgaf.tar:[
f  JEERTTGR gt St e ol gaa 3T

e g A EEaanail aEEd -vqu‘ v;.ﬂ'f\ -
S

.-

T ST IO GFET RO YR Fa,
'.:zé‘:m“:« T AR g ar S TerR (T @
U7 G Y AR I Qe GeahsT TRUTRE-

G FrgeEme ET I

S FEON RN st ARG (L Fagt ol e i e b
T O QORI EGHGRT ST T e igl, raagar !
7 a7 fichala Sesaa otnarameacd war R
i & SRS Sy o TR G taerat

i SERATT FEE AR '@’«SI'WHTC"T TTAR-
GETangIar. TGl (Qssiay: SFang g{"vr \'(a,fm.‘c
T AT AR | i
o ATy o

. GEAREITT AGTIAG (Gt gy TR

AT FERCT MR g ?Fmﬁ
AEFANTRRATAETA TSI SroATad ! snn'art-



111
fifs, @ = a3 TERAR Poagsd ag @miesy gEIn-
IR FATCTANE JEaFgaaaengaamm. o
FEATANEIRLET  SHEE GAR{EETT sEgdatr

zia forae

1—11—1023

foda—gai—ik §- T
CZIRY. TEFaTgLTaaeE: |
@ v oy ©
—:0i—

8281 gmEIUBMRGY] AI0NMGEaIVNS)@an
&u:q;))rm@an&ues" €02l ayameggsl mmil afleiasy
wiawadsHd ZOLI® alINa 200020 ()Y OLOBS S Qo -
G‘i@omu{]\gmﬂ_nm’] ¢ H08 on’]ejo @) asoe o)
Bl e meS s s) ERvoc W c.']q)')p_,m e 18jo 20Q0 010
C,) 20y S 6088 000) ﬂqeecfcoJm‘]mmomsss [SpleoNal el )
@6 0 810 &1LJ0 i) gHs O ) 210 @oacﬁﬁ.m@gou_\&mo
&30 m"]yomﬂ&%no srmaw] @eimao @guny
[N a0 QYo amom‘lam,m()o}mmﬁ@ o) 1ad0 oo
emm’]@uaomanﬁgao



IV

aawocd e2ojostmafllmeas H00aMe @IDDE
BMWwo 658" ik Geandurlando mIMIdIw
@e@lejo j2000 mlavleflgas 6 @™LOITNTBR A
801035 20MEMMR aloadad ®o\3). 2ieam, @0
©)80anw 6301980 BamIM TV 3 Maws] NS W ok oo
¢ a0\ ® m’]g,\a«:in'\maoae: onsle @aflzRomosen os @)
Lo 000a iz )al0s) mmo«u.:og, 0 405] 21 a10\lweni)goe
ez mow] ] eqo.

agmlemeomoage eaiwoglulgmfladoss w
cgmmﬂgoc@_)mmm‘]ub N2 ) gSMIBB)D g
032004021 W1 D20W BB (@)1 DANOLYTY &I
240 9 emImDldsacne @) @010 040 WEBIu0 BT M
o muﬂd’lgjosm w¢lgss. oo m{me ) 10
Blcsomeminemarag moa] 4405) 3 aiemy) e vy
apMIEOS allacainen] B 2o 2famlsoyo0ai)
dlaaan P cATOIMMIP eIt aIAEe{0F0 @Y 12104)
mamo alla) @il8iPR PeomI§ LBIgmgjod) gymye
alssaxyo §21 505 ag@ilejo ;v 2 0 @O ry 10
wasgymo mmowogwnﬂtﬂgﬂmm ¥ Ragsaime
20a20a1° eRae]sta’lm’ eaoogjom’lsmolggg@_.

1911-0d mag,oua.gm’\ il mélypogocien ca
24000 Sﬂ.ﬁfleﬁgg a@cnﬂbﬁ ei20w] Qjc_mw'\nzﬂﬂ



-V'
M@y SWOY LY w'anWwon)d ainig ofo 88
&) 098, @ PS524)19S BUNCWODMIB D Ws & /(P EBI ]
gmmaﬂa‘;c‘gmom"]mamm’w arg e’ oQam @y2Iemo
©Do OSMBHs) 21 )MEOcD e ONNRO a0’IIIeT

LY & a1Qay Ty HheaqD’ Mo mwe al06my D HoQS MR,

m®5m®@um%o, MICLLODSM 9 a3g WG

LI ®OW oJMOMe AUoLIHNoy ERYPHB NS a1y o8
Qo mmagmmngmag«ba,omm ch_)o(&mmaﬂwa
@Rgo, UF)nogao8ame, @ouVIMomue, myeoaylDe @

wslom gaimeegls ofjo’ A0 RIC.OEGo RIGo

2aa5lge8 e aymydo a9l eao@|) Gcasmiom]

2000w gq 1000 E0E] 0o B0\ W@ lan ei] SO

2 o0 @)@\ 2 lMEs  ®oerr)angy oo

ag}@m’]a.hmmuﬂe‘;o Q6o MOBNO YDVNGILHTEOS

T oyers)s=0sn7) saaD mzonommmoa’).wmommmé_.__gej )
mno @o&g‘\n&?gé’\ @ ooy ébo&:a@mw&&qmzcmma

_@° erw]ao mcmo@\m}aéem" mé\eﬁom&l%gm\m
wauc]gy’ &Lommﬂaﬂmﬂ% o9 o.adg&o mo9sw

ano & oé)enmowzaom’]swua{]d n@mnbc 23)20 ooy

o,mouﬂe&e:ooﬂ% B L0 a0, MO0WODEMOBIES ¢Ma

eso mﬂ\)O@D)qo o_asma;’]fmcmcho_,oe‘;ogmmoeg

) NZOUD Q)m-ﬂﬂf]ahomo n@m amd@ G}@uﬂﬂe:“



VI

agee epgdigyia) @0 muoaoMVMmYBY) D0
omond alcmICmalleasg,

WY Ao @rg@'\m"ﬂgﬁ]@oemmﬂd I ano
oo [[eandoe ][] 400300 Wemflam Grw %t%&g’]:m
o° o 2c3Ule8 2 WOB OMISHY DT TRAA ) @
ar@owe0ss 0] 16 aiglm2zoosmae af110a)e g2
021980590000 W0sAJ A0 Bhoez] §ig@20w)
gmcoouﬂ% ¢alow158a0/ M c100B 2o amaiy)
&qQo, MTWIMILASTD MosunwleL em aigleago
esaild gaiaidlgom’. alrwgrmeges aiglawe 20
aflsecmclcme aoqaow) wrr\;ﬂa,ct‘go @0T.00@0W)
o | o R Ejo @00 alglolasom.  2:cgo3 anvoom ey
O+ISTIN S8 Wos S 00 m)uorg)t 220130 Om ] 5d
@H0NGLNVMN2MRo 200288 LOAWR|IMA a0
g8o5)9@ varaNssaiond mow’]g’];ﬂogem Q)momag
djo @mnoaﬂ%m&oggﬁ. ag®ilege maflmzow e
Mo(yﬂm)ﬁ,ﬁ (g 21920 \w'\im.ﬂ%s\meaﬂzsd 0o a1t vy e
om\cd emond @@IMOTIW) o) MR 20(GomMVBIWIM |@ade

e oaqg®®mlsje 6IA0WI af)dM® auasow)
2flges @. ©0. 0.0 ai1) 88, ¢&O® ERWBMI ae.
o) ogo8a0)y @. @0, @0. o H51PgYNIS)woaida.do
). o). aQat0q), @yaaw] Wo @&, afloctsaiar



VII

goudado  afe. af). s@odos), @a0ozac)2is).
ool mv). ERMmRAe immp M wd o mﬂmam%m&om°
@ ©0. ®). Wo. OH. HOUMIOIZAIT | WIdLDSI
sail. o). agml2an02may @ISR, m’]ao‘]ago oY aymy
Sos] o’ @@ fRAmISle MEWo afdloam e
@ oyaaggiimmil aﬂe_msxg)aaa'momméaea@mo,
srmmﬁmmgwﬁo.o &Se g 3]0l eeme.

Do ayrysoe @R Slef’ eymilepagsom o)
Mo 20Q20) ateel mogzmom@momach;o dl@a
QUMIEBISQo ruapdwe GasinEd] wnlge.  @neElam
«as aocgaooommng@oc\m a @888 BVaIRW
QODDO»2 2s] gj.uslailejemognsg.

@Y o o mleosmooc@om st emoad  ai) a0
aﬂ%‘]@cm @mmoaﬂﬂﬂ&? mgd@agjoS’WO&onﬂs
wow 6rElE)0® 2@ 0TuERg08jo 2000 19 o) ®
@09 B0 1S YSB VX MUEWoam2] 20083 2 oW
@l omuamy lemad LY H21QH0)] LMo mmoém:ma
afme mog'j']%maoggm. o

asoauosl,
Q@ 0ascmoal.
10—11—23. -

——



—— =T

INTRODUCGTION.

Though the study of sanskrit, which was for
long considered a completely dead language, received, a
great impetus in Kerla from the un-tiring efforts of
Brhma Sree Neelakandha Sarma Avl and other eminent
scholars, the sanskrit text books made by foreign
scholars  still continue to be used in our English
schools, and this has, as many of us know from cxperi-
ence, caused much difficulty and disappointment to
students as well as teachers.

This may not be due to the difficult character of
these text books which are now used not only throughout
India, but also outside it. But the method followed in
those books can-not be appreciated by our students
who have not even a good grasp of their mother-tongue

Be it as it may; if the study of sanskrit is to
pe rendered easy to our children, an introductory
text book with a large admixture of our vernacular
gecms to be highly necessary, and, the want of such a
pbook is probably a great drawback. 1 have often
wondered why Malayalee scholars have not thought of
supplying this iaunt and have also spoken to some of
them about this; but they have told me that the worlk
is not easy and may not be attended with syccess.

After commenceing to be teacher myself of
sanskrit during the year 1912 the idea of supplying a
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suitable sanskrit text-book took deep root in me,
I often tried to work in this direction without seriously
‘‘patience and considering the difficulties, and often
was [ disappointed. But the wise saying preseverance
overcome mountains”induced me to continue my efforts
of which, I may humby add,this little bookis the result:

The manuscript originally contained importent declemn
sions and conjugations, most common words with their
synonyms and malayalam equivalents, a few rules of
grammar that seemed unavoidable and a few selected
verses from Sree Ramodamtam Krishna.vilasom and
Subhashitam. When the manuscript was near comple.-
tion, it was shown to my friends who used always to
help me with their sincere advice, with a view to ascer-
“ain their opinion, and they thought that a wider
circulation couid be sceurad for the book, if English was

z2lso introdoced imro iU aad the book made trilingual.

The necessary n..linoas were accordingly made, and

4
borne fruit, or elze let my rash mind teel sorry for hav-
ing prompted me to-attempt « great work impossibla

for ordinary men and difficult even for the learned.

The book is for convenicnce divided into three parts.
intended for use in first, second, and third forms of
English schools.  Very easy words not given in the
vocabularies have been occasionally used in sentences
given for translation.  These words, in the order of
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lessons, with their meanings and a few sandhi rules are
affixed to each part of the book. With a.view to fix
in children’s mind the use of visarga sandhi has not
been introduced in early lessons of the first part.
1 regretfully admit that being anxious to !bring into
frequent use the words given in the book, I;have not
been able to care much for the’ beauty of sentences.
Still T shall feel gratified, it thc new method followed
in this book becomes pop:ianr, '

My friends have Lsipoid mein various ways
even in completing this:littic book-  In-this ‘matter I
am indebted to M. R. Ry. P. K. Koru avl. M. A. L. T,
M. R. Ry- A. Kuttikrishna Warier Avl, B.A. L. T.
M. R. Ry M. K. Veera Raghava Iyer Avl, M. A. L. T
His Highness P. C. Anujan Raja  Avl, and M.R. Ry-
N. K- Kunhi Rama Padiyar B. A. and especially to
Brahma Sree Punnasseri Nambi Nezlakanda Sarma
Avl who has gracicusly consented to preface this ljttle
work of mine- I have to acknowledge my sincere grati-
tude for those liberal minded friends and well-wishes
but for whose help I would not have been alile to pub-
lish this book-

Hoping that the defects which may have crept
into the book owing to slight changes in the original
plan mad‘e ?t different times, will pe kindly over-
luoked, this little book is placed before the public.

Pavarat’y.

70-17-7923. The Author.
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In the Sanskrit alphabet the letters from st to st
are the vowels (1) and those from to g5 are the,
Consonants (&). The single dot . appearing at the
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end of a sound is the nasal termination (FFET)
and the double dot: is the aspirate termination (fargri)
These two last mentioned are classified as &g or §&
There is no long & in Sanskrit.

Pq:=enwaad (VOWELS)

eovioamomsd @0 ;M B 0w &
(Short vowels) a a, g i, Qu, a ri % li
8lodu 0 damosoe Do @y MY 89 w
Long vowel; T &, %i’, i, % ri
mmwjasesslo of) o) & QY

Compoundvowels =
or Qe, &ai,ﬁfc, a} au, ..

dephthongs
@00 @Y0:

a.' am, s ah, |

gal:=a0e) @00 (CONSONANTS )
st Sl o w op) P
Gutturals) o ka, g kha, ¥[ga, ] gha, & fia,
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mm&'! ol o ] ow N ()]
(Palatals) <¢f cha, chha,J{ ja, ¥y jha, D fia, |
Sa.gss S "o a A em
(Linguals) & ta, & tha, da, @ dha, O] na,
@aghs @) Lo e w ™
(Dentals) e ta, Y tha, G da, ¥ dha, « na,
ctaighs  ad an 301} (=] 2
(Lalrals) Qpa, G pha, & ba, ¥ bha, { ma
. @ © &8 A

w o Tya Jra, o la,a"va, Isa.ca,

e oo Ysha, ¥sa, g ha, &dla G ksha,

Wy omlaow) @Y aogi@mdEea ol
@080 & 5004 2@l ggaﬂ;egnod (&°. + 0. dhy
o’ 4 . ) agmlasammen’ aogla0g @R\
ewen o’

1 28345678 9 10
I RAIV U EVED & 901
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For conhveniencé of pronounciation each consonant is
Joined to an SW-termination; and the pronounciation

iSw (&4 F) @ (Fq + A) ete.

M
i%a‘izl‘ .
\‘“‘/. é P m.—? l
. “ — )
== LI :.

\J

HAAAY 4994
EEZEEERETE]

|

—

t

1

{
<
\

il
24}

EEEREFER)

EE

N
N



T FAR HIH
w2 HRA  TA
T T T
LN T FAA
I 6T T
e T T
(S E SULE P

- m&oomm‘zcumm nﬁ)ﬁad W%&go angya
9@ 08’ iuum -[/' L3 PR
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‘ Just as &, any other vowel can be added on
to a consonant-

- Y d:al'c&go%&a
k

ka ki ki ki ko ki kri ke
T W OB BT TF %
Odh AIDH b)) ODBY dho NHhs  DNon

ke . kai ko kaw kam kah K

F F W O OF T F®

gggeo.ooo ‘@032 VID GY> VO[S,

The Same rule in all similar cases.
q4: aH A am:
A WEr " FE
AR qidl HI:  dld:
RUGE AR m afd.
U A < PR .
Wi Fa: Ty T
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F WH W W
o G I | ¢ Tt
EH G 1| (s O o (o
TN AT T T
AlE: 55391: ‘ﬁ%"sﬂ{ EAEICH
FeAt  FA (AR TR
G R I e AR e
TIEgH Wl Fe Rk
frwm: AR argew afRed

i

096N enlelw)anao aog|H BMOG| ¢ ar
o @AY MW OUNA 2 0 o 1DIBT®.

The Combination of two or more Consonants
is Called in Sanskrit a, gzt 1



s
YW= §8%00  Conjunct Consoriants.

. k-sha &, j-ia

= (F5H) ()
q:iz-k-ya, E—Ii-ra, F=lcla, Fi-kva, &F-r-ka,
F () F (zeen) FA () FF (o)
F (mw) & (v € () T (3aw)
H (37 w(smw) Z(m=w) U2 (uz=)
TU () | () o () B ()
g (g W(mf o (mw) B (e=w)
g (w«)ﬁ(%@a)?ﬁ (F#) § (33)
dq (wma) 7 (zax) A (7)) G (zzAH)

g () H (e & ) (=
& () & (gaw) X (mg) H, (Tw)
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g§ew) gaw) § (=) 9 (=)
& (@ P w0 d () TR ()

T T |

Wﬁqmﬁem

wgr TR Fem
WA T FER
Frm B @eaq
2 R O
R e ==

\ .

T W

it i W
REL S S B o

2%



WA AT, G FERA
AW T dgEE A

————m

g TE-E |

TTH =220 Rama Tl'a]%[: 1010&M Goes
FRQT;=ogy Krishna WT"@%#’@“’? Comes



— 1 — Ll-c ' L{?
9. ATd:="°23" Father I W[%:Bnﬂmma,mm"
260 I becomes

?. W:zm@(’@@ 1 —&ag)eeme Pla};s

Unclc

3. TTEA: =5\ @mbas) 1 STTg=205® runs

boy
Q. a':mwmmson 1 fgia=aem, (@

@lsame) Stands or sits

U TS =gt 1 ITagla=areag

Elder brother Gets up
é\_ Qj&l‘g::mmmm 1 am‘ﬁzwucmnogﬂ@em
Youngerbrother Is pleased

. T MFA. R T ANEHA 2 Q@ AR
3. ATge: Wal. . T wEf. §. q@ R gEi. 9. J-
o fagft. = s shoh.

1. 8wglad casomem. , GenOBOd QIRBNR, 3
0Rjopob sdleame. 4 ag) maamonmlesme, 5 ew
RS @OFMR. o2 agPMleggT. 7 Dgyod m)
%cm. 8. 2&:MoKkma,

(The words wthin brackets need not be translated).
1. (My) father goes. 2. (My) Uncle comese



—12 —

(His) Elder brother plays. 4. Boy is pleased. 5.
(My) younger brother runs. 6: Rama getsup. 7.
Krishna stands. 8. (He) is the son.

{. qag F@F: f@r. 2. Agalagaga:. 2.
TAGEAIF:. 8. ACAIEAD: T G T, far
@i, AEIRAE FA. & [AEEENEE. & SORE-
€ FE FLNSTAGT: |

—gk—

qqH: 9qME5:—-9 |

© Hﬂ‘:m uﬂas(maﬂasa@“) o= m’\ms(g Qj]

there eSa°’) Here.

"Qﬁ_@m’hsp@mlssm ) eﬂﬂ'ﬂ' Pglowls
Where ©O» (a@ayom]seoomago)
- Everywhere-

. AT qF TR . A A9 w2
tmg:srf‘agf%f . qA: T AR, K. SIS A TR -
§. @ T FER

1. #5) g Vlesss Gar0am, 2 epcmiend e
q.ﬂas mleggme. 3, os@n&.a@ﬂ@s &3laeme. 4, R
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80d PalSas w@M, 5 PR EDW)NSEHISM.
6. E0g)m EWANRS WolesM. . 7, HenwW aQgowls

Qo 26w’

1. Where does the boy go ? 2. My uncle
stands there. 3. Where does Rama play ? 4. The
son comes here. 5. My yunger brother runs
there. 6. My father sits there. 7. Krishna is every-
where.

o
Woomam(eos’) Rama | dqc{=toxme

(to Rama (obje.) Says
{'[q‘fq—oomcm"(g_ms smbo) Iqm—&oemma
Rama's Sees
J\Tﬁ':uomcrﬂasﬁ (Be8) X mﬁ=m§\mm
In Rama Beats

L. WG W AEEi. R A q9d gl 2 A
O Ngs quaiy. 8. ®EY: aTd qredid. % T |-
dae Iq:. 4. I FOUE awd qE@id. 9. Wge:
IS geata 0

1, GRERad ERaR028MOS alORYM. o ooand
m%em &lemM, 3 @RanIado admed enailes
oo’ 4 @gyacto angyd @§low @oglegme. 5

"
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g e gmled Mmaamoanleame.  ooand swalles @
Olesce. 7, @ngjmb 00ROM B0,

1.* (My) younger brother speaks to uncle. 2.
Rama sees (his) father. 3. My uncle’s son is there.
4. Krishna's father beats the boy. 5. The boy is
pleased with (his) father. 6. Rama sits there. 7
{My) father sees Rama.

——

FUH: qE:—T |
T]'H‘::G@m An elephant a’a +=&®0 A horse
o~
Tqg:mlace g ion  SHATE[s=oe 4 tiger

Gfg%:ﬂc&m% Afox Jefhi=mow A dog
W?T:ﬂd%! A cat Wi 2081 A mouse
HEH:=2°8 Anox n'f%W::‘*?‘“’ An ass
Eg\:e’?‘“ A camel FS{:=908" A goat

T :=216) A mungoose JWT:=0402 Aserpent

A snake

se00 op90
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HAEH:=">8 Afrog  ATAL:=0C A monkey

~ 9 o 3 .
ﬁa}\ gj=egoemlsscn | {{C[=&S 80 Bites
Smells

o\
X qﬁq'[a._.eamemEatS

(. I AT, R AgEH . 3. I oA
. % A IE qEATA. Y. SUTE: sy Q. 6.
ST AEE weh. 9. g g R s g
T qEafy. & SEE: 9% WA Ro. fEE: W ARy

1- csyqamwbo $08. 2 @RYISMO MOW., 3 &
mIzeado &m0 afailiswosme. 4. 0020000 &2)
@palles 2. 5. ngay a@elo® wg)renieams 6.
mlongo HQBNM HOMWR. 7. @Fho HP®MW)cD TV
SOm0anleemn. 8. @5) MD®BlAMIS aloQmR. g alo
©) dagee okore. 10, a8 MQPTOD H0MABR,
11. #Q9em asSlom ™) meae.

1. (My) elder brother’s ox. 2. (My) father’s
dog. 3. Where is (my) Uncle’s horse. 4. Rama's
mungoose is there. 5. The cat smells the mouse. 6,
The lion sees the fox. The camel is pleased with
the ass. 8. The boy speaks to the monkey. 9. The
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serpent eats the frog. 10. The tiger sees (an) elephant.
11. The fox eats the goat.

3. OEETISRISAT AR FTAOCQ: QX | grefredy-
e ROERTRR | R SREREgeE TSR
qEw: | wR— A SRR | e o

o g FERER: | 8. RN | L oy &
FH—ITN TR RY— §. Ao TOR: g

SATFFT | 9. | giglaeTat arar THEITFARRIE |
= argEgEqTR | & SOnEEETE smiem
g¥: | SAETE QOEEI— 0. W FeEETE-
AFTTE: | R SORdENd lg®:— R, @y
FEt— . G YHTGRA ACTATIRITCEG | gy
At eTrgagar AR | SCUCTIRRR R g -
g | 8. WK AEFANIGTATTAT | Rk
AT TERFETET || AR TACFI:—

q99q: S—4" |

A S———

@Tl'::o_\caﬁﬂ A bird =808 A crane
Hlp:=20% Acrow Fithd=aguadeeos] A coc)
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L] 89008 A vulture q’:‘ia::“ﬂd A cuckoo
qa::bm A tree m:=?°s%‘°m‘) A dove
Wﬁ‘“ﬂ@s A peacockggzzm“’“’” A'swan

w:z“”m’ A parrot qu:=mm° A beetle
@@a:zz\moa\mm W:MOOO A moth

A fire fly .
\
e ;=12@0 A Lite WF"’"‘“’O An owl

\

AIF:=222 A Hep[Ys=aeouoon’ A

mosquito bird (the crow pleasant

. N\ : -
d& =0 yamIndian TZ]‘%\?[;:&acmo@ A water
fig tree fowl
1 m‘i‘\a:cmaflaom 1 ﬂ({é‘zmsb&a\a
Curses Walks or moves

I Tfl'ﬂ'l%[uoscm Sings 1 F‘[ﬁ{‘&*“‘(@%“’)

Coos (or hums)

VI F!ﬂ'ﬁ#%sw X qlgql'E\I':&MGtiﬂmm

Dances Hurts or doeg harm

t F A RCEET TR 3 AgT g
3 5



oF i L 00l Tl § YT @ §ieg-
f&. S TH: AR WEEi. & R S0d 99y,
T 39 [EfA.  {o. Ay: WIgW WAL L. T
Mafd. (2. W TR qw@i

1. Qg game. / 2. ®0de aloWM, 3. ag
80009) mSeame, gz, @o2nd emlElleamaescemme, s,
GO Do MOMAWIS 0I0YMR. G BF) OO M B0
emme. 7. 00200d0 smoPlow Py 2asgalesms.
8. @od COmIwos alowMa, Q. alam) qamewn)
anod molseme. 1) @O 0I0GTR.

1. The beetle bums, 2. The crow tells. 3.The
waterfoul walks. 4. Rama sees (a) peacock. 5. The
suam tells the parrot. 6. The boy sees (a) dove. 7.
Krishna hurts Rama’s cock. 8. The cuckoo tells
the parrot. 9. The bird sits on the tree. 10 The
parrot sings.

. TS ARIAEAEEEST: | QIR
arer ARt | R IRFEE— 3 g afng-
ATt et Iﬁ@ﬁﬂ"t—d’m | 3. FHRAEENTYT FEHT-
T | % FRETT— & TR ORI R -
FIATT N 5. T A TTEN FEdiees: | TAEEE
T TANEZANH | = QR e Fwa -8 7Y
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i’ﬁf&ﬂﬁaﬁ OARET ml mﬁ@m -
T 1| Lo. FARGARTERR TGRS | 22 3
TgFIEAt- R AYIARgET agfmagmien: | &
TH ORI ATIEEATE: | 2. @iy —
79, |AY qdngerAt—

IH: qM5:—9¢e |

— —

‘\
mmzfooms\mamom"(mﬁﬁ, Q 3%&20&«.
@0¢") By Rama or with Rama Loudly

HH=roemow\aascens’ (s Q ﬁ::o-\gﬁ"""

&)For Rama or to Rama Slowly .
wa\zooaemmoao(gm@cm) Q Hg:g.ﬁs
From Rama or than Rama Wich
Wiumﬁ’ A ball ST h:=m0 g1 (Rm
#00%903) King Janak

YA :=a42000 Effort 9 AT szr0elan

e ee @I A shop
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Qe =2 Hlaarossad p traveller?@@"ql::@s Nest

é‘_iﬂ:=°f°’9° One of the El’q'@ﬁi’ﬂ +— 8020

Vedas 34000 Amarakosa
szgaﬂmoow Hi:=e0ad (gwoj
A husband-man A deer

ga:ﬂ-d@“bA son 'c'lfl‘TEl’:::“e“’M(Wmo)

The world. The people

m:zooa:mmb | \ 3\ ﬁmzzw\aﬂm

King Ravana A pupil
s hnY
I qafa=m\$ma Falls I —HoW e

Crys or weeps

. A AGAT FE WA R FE FAOE AN
nﬁﬁr 3. Tw FwE Sy 8. mamqaﬁ(
Y. FYT: IO TE TS & YT FHIE T Teghy,
o, gF: AT TR 5. T AGEE RO 0. q:
g ety o AYTIR gl k8 qegE A R
gfy. R TA: FEHRT DA N

1. ©0290d0 Mow afellny mlmme. 2, OO

e00lome9000 Sonse alo@me, 3 awlcd am09)
OW HIMMR, 4, M0 H408a180005SHS F2I0AMR «
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5, 0oam ERIIMERO 4Tlosw EBSlMme, § OO
1M EREDI2TREAIMS] NSO S daLamm. 7. 0020M
©0000 PEUM 2004s 0105M. g &5 aoamlsdD®)
mo,, allgme. g @YW EVMREMOSHS) agarlOSes
gal0&me. 10, EREDIRM 2HIMOSH S AOYIR. 1],
alat) gslena .

1. Rama’s dog eats (a) mouse. 2. The parrot.
speaks louder than the dove. 3. The peacock sees
the cock. 4. The crow goes with the crane 5.
Rama beats (his) uncle’s horse. 6. (My) father goes
there for (My) uncle, 7. Krishna sings louder than
Rama. 8. The boyifalls from the tree 9. Where
does father go with the younger brother. 10. (My)
uncle weeps with (his) son. 11. The bird is:in
its nest.

% wntgﬁme@mammim

THREI: q5:—97

3 qa!sq--m c)% ﬂmb@om’)wmomnﬁ

A man A servant
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). ferst:=emyo0aemas ﬁ@::@aw%@

A Brahmin (wel@g1v) Upele
(Paternal)
g{gq'[q'q; —n@mmonad m =g )mad

A teacher Brother-in-law
):"ﬁl‘aq::ama&ab q;ﬁq;{:zgeﬂmomnb
A nephew A kooly
3 Y Tlomons Q. T coogosiont
A king A friend

Y. W”Q“‘”“ﬁ Hﬂi:zamm A crocodile

A fisher-man

é mﬂ =8QH0wo \9 FEI.-“B‘%"* The sun

Sky

. ﬂ =21 The mOOnJ Y=o V)° A fish
3 o. m::wﬁeo 3 3 . W::ﬂooo

Ocean A fault
w =T o A book W:zasmo%
Paper

3? W maﬂ@dooo 3{ aﬂ.z&ggwb

Opinion A thief
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Qﬁq =0las® Alamp IR AR =2d)gye

Brightness
Eﬁ’l._gm A pillar ’ag{._—.@)g@as
.es e 9)ad (@omoalleato
80 210) Father-in-law
1 ma'—aa.osaem @ I G[qf%[—uao_ﬂmm
@) Gives Chants
x C :Q.IOd)’Q(TB Lives l q’a%_—_o'.lo\oama
Studies
o
VI gSl-nfam X ATEdlci=oes)
Creates #8® Reqds

. bac W @WR. R Am R aaR, e
AT WAl 8. T ST wafy. k. erwmeE:
fierer ol remafe. & W Sg3 F@. . o &
FHET Jq (A, =, AU A aTd a5 & J-
7 ATV TR ALHTA. Lo, IHIYE: TEEd AU
gEhd. . WRAT: FAEt quaRy. (R TO STRRA
AR Q. F): @A ooRy. g8 aﬁtmmﬁ;
k. HET TR P qugia

1. €0QWOS Engjamt erdNIRIMS ar0@R.
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0, emaand walogimls avsamontlas M, 3 @ws)
w#nbo 00 % O c‘?’)ogrrb oM. 4, yRad mud
GO talommD, 5, aﬂaﬁ)«b"@mmommnbo Dayom)
M0w)96906Ng 2l0lsdmR. G ©0RIAS HAFO® H0eM
m, 5 G EQsmwonicd mamdlsem. g al
8as° sqpaolmme eaflojnom as0SsmR, g ERa)
oo MEigyoamlcd 0% jayad msamoanlase. 1,
PBMUOM ayTyso WO, 1], @0 VR0
2omd0 24IMOS alowme. 12, @@looaad i@ mamo
S&95 amiloyem @oseme. 13, SAyadlmeado @
e malesSes w@me. 14 2BOLOM &IQYWSS
80.219Man0lo STWlse EIR0RAND ayadleame. 15
2OV )0 HVBIWOSHDS memiolaamm.  1g, aeag\.o-." an
24™ &SENqUOBIGesm. 17. ERJoaamnd 2o alo)
semR. 18, qamomcrb ameHoado £000 6 A10 QTR -

1. Father-in-law tells the uncle. 2. The
nephew is pleased with (his) paternal uncle.
3. Elderbrother speaks of brother-in-law's fault.
4. The sun goes into (sets in) the ocean. 5. The
pupil studies for the teacher’s pleasure. 6. The
king sees the thief. 7. The moon' travels in’ the
sky. 8. The lamp gives light to the friend. 9. Elder
brother is pleased with brother-in-law’s opinion. 10.
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1.0 The teacher reads the book. 11. The nephew

tells the uncle’s son. 12. Rama accompanied by
Lakshmana sees Vasishta. 13 The friend’s; uncle -
comes here. 14. The uncle loves ‘the nephew
more than the father-inlaw does. 15. The fish
moves about with the frog. 16. Father gives the
son paper. The Brahmin studies Veda. 18. Uncle
‘speaks of the nephew’s fault.

ngw:r:rraum-zﬁ TS AT | R, AR
& FgarEan L uamfﬁa-my:m
%{!mz'ﬂ%m: | 8. Rt FRAEEEL- k. BAd qEE-
Q- § DRAERET AATEEETE, | TR
SensnEcreton IR EUI ERurEeitielcatuc et R
LSy ARsRgTREgTagEma . 9. SIEaRT
WREHEFRTET | e e arag R sa o T I
WEFEF -GN T | Mgarseiy-agsi-
g 1 m@gm?wgnraaﬁah% 5.
ftgeTme: g e | frgaTgEayg.
st P 1 aet ST T GG Tt
firr: | fwa I SgeaEEase | & I 7«
RERFAATT - 0. GHTAWRFY: OSERaR:
IEA P CIEIETaET: 1| 1 A g s

.
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22, FOEEEFEAE: | 93 SRR € aeh ¢
AT | 28 TREEeTa

JET: T |

©oYEOG MCR0y @ \W, ELAWo, afonlmn
om QPme IEBR0W| alaswlojlgeamicd moamregs
MeVORIUD|H mysiamesdo ag)mo S\ waos @
sMoaado ag)TRe a0y, qyeIao@sdoss’ asailwe:
yleNewro, majomumailono agmimslom gae aas
@8l 260", EDoyMmalcd @0, L, QWD ERamomed:
BVIDOD]|H WEDM®OD MOAMENY FRHEO0OWo, I
00000, afodd)svalamwyo aog;}a;gﬁlasﬁ aPy, o, Q@
200 ERAMOTE00 EVOTIILIGD WBMEIW MORALBOD,
214000000, &IDIFHG, o) (TS W0 02080 jm
@mﬂgoaoaggmmo&m. MY FAWEBOHY VWD LD
6000, MUQJMOACDEY0, m’\aaonaaqasné)o, e |om Qo0
20w) molajloleame. 20000 wen):vadosee QLoeq@es
a@sﬂ&m Qlesmeso efi@maime, 8llaraitho, 6IAO
Qin1Me; @adlom Z0ZM AAMEEG o LMW D180
@JLORAS” MU0IMIW )02, afeamom 983030

2.6,
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m\em’\a%‘msmmm
1 w2 e, 8rlo, @0, gg(ucl)oé},,
g elolo e, @9s° @dlaf gyand.

3 Qolw wpUV), eslM’, ERD,
@0s°, 2.96S,

4 agusl ewlessiens’, suens),

5 almal  LRcm’, 4000, da0ma0w)s’,

6 vyl 4, af, (@®) 20s, edo, aaigf;

7. mogsl o, pheagy, almwo,

MucssMIotm @ylo 2, 03)a)E)sIa0w agnso |, Q@QE{\
“ eneman gynaeemoe 81 weamomayms |
©® 120000 210090 06M303810G IS @) 1B 200h I
@pwlaestm gl 1 g @aolslolms |
510 @) @ 69 N A% 8010286 85000 cmgmo&ﬂgumi’! 1
@qeaﬂcmaﬂasnaaoaﬂaemﬂmwomm%mam_ﬂ )

MO mamldawungmes wauwe muayala®o” Il

@ asmeEEdo ﬂ\)o&g‘n@ @066 D TSR, N1
%mm QN0 YO OW 0D o) 1.2000Q) 2, 06\6\“@%9@
10OV Balaraimaye, PMBID @R W)a20w
o’ oQEMIAW® alogemud¥e SAla0Wmmaye Sai
swoslaeasmo. ML mEIs llowarde muRiyg)

—— e e .



CNES MOWIOH 200EIABEOTTL]INE! FODNDT® @R
sa10ailajlse). wagyomlam aRoomo)gjlgie m. e
word epmboom @Rsa0aslef avendlwaasaics €
iﬂ%ouo.ﬂmm" el wymede @0 alowr e H )2
©2 cdlagss. ale) weyoed omelownasgley
“auleim” gamleye aioocens”. Lomlaw ey oedoss
00 mE1)e (HEBRZVOEMM £110LI0D DO M HTRIIW @ &
. oa0sm0emolome.  @lamnwiyosdoss  oyLOant,
ee?_)acrb 2omand, ofmloulem QMR  ay@anaBICE
@300 ay@anmlejo Q2R Te AWMEBRo 2 5MEIwlo)sgo.
BOoN90b0 @y ade MO3 123211520 @06 ) a9 0 B¢
el macgewsom)oae m\@,em(_)oeﬁ\mﬂmzamoo ey
§_D.'D myeelt ¢
mpm&Oo manmgoa«n.

? eBlom erasuoga\g 5 06ma.

6. Words in Sanskrit are either nouns(g3+a), verbs
(fre=ar) or indeclinables (atsmm). Nouns have three
genders, Masculine, Feminine and Neuter. Nouns
.ma{y end in vowels like &, g, etc or they may end in
consonants like I, &, etc. A noun ending in 3T is
called .an @& noun, whilst one ending in, say
= is called a st®EFa noun and so on. Nouns are
of three kinds; common, collectin ‘and proper.
Each of these has seven cases and three numbers ag
noted below. :
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The cases with their meanings.

1. Nominative Example He

2. Accusative ’y Him

3. Instrumental— ”» By him, with him
4. Dative— " To him, for him
5. Ablative— ” From him, than him
6. Genitive— ” To him, his
7. Loeative— s, In him, In the case of
8. Vocative— " Used in addressing a

person or thing

Of the three numbers, singular, duel and plural
the first is to denote one, the second two and the
third more than two Genders are not determined in
“sanskrit with reference to the meanings of the nouns
as in other languages, but are fixed for .the nouns
.once for all. Hence genders should not be : misun-
derstood from the meanings of nouns. Again some
nouns occur only in one gender, some others in two
genders, whilst a few occur in all the three. The
.gender of a noun can be learnt only from.lexicons.
For verbs there are three parsons, the first, second and
third, of whlch examples will be given in the course.
There is absolutely no change of form for indecli-
nables which are, in this book, marked with the
symbol o
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s gfgsi— Nouns ending -in &,
masculine gender.

TFEEAe, fEaE9, JESaH,

Sing. Duel. Plural
Nominativé @jLa20 TH: Ty TMHT:
Vocative,  Mo-g3yLn20 FAR ToEr T
Accusative, 8-\@lwo Ty AT TAM
Instrumental @®lwo THT THISAT A
Dative. agadl g  wEsat wda

Ablative,  e1omil  Tmrg  gmeat v
Genative. @%ﬂ Tqa TqAGY: AT
Locative.  Muogdl TR TRAT: AR
. (A- @O0 FAI0WID Q0MHZPOS S0, Allouro

Qleen), 1Mo, VP& atoys )

(Give the ending, gender, case and number of
the following:— )

. T R YAt 2 TR w. gam & TR L
T \s. TATHAT = THT, & TATO Lo TORA: L. -
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e (2 TR 2 AW 8. TR L. TAT L. T
6. T {=. qTad: L& AIGAE Reo. arat. I

' (B: ©@09¢ clommn ail@smlaaimssaies) @
aieBdo aloWds )

(Give the crude froms of the following:)

. TWEES (O R B9 L {UT 2 oTF L 9T
(oqfx v §U = IEERS: BT & 97 Ro. gfE W
qT R FT Q. T@ET TT 8. @fF % 07 2§
q-T. 9. FTUMNET: 9T L. 9T L. §-F Ro. 9T 1)

(G- ®@09¢ aioqan a0eeHYHS Sv@oo ol
oy ) )

(Give the meamngs of the following words:—)

% T thatrﬁwem“‘f&mﬁétr
W, 6. TAST = Th: & TARET o. THETOT LR. TR
WR. THAE 3. TAM Q. TAY . AT 5. Td L.
T 2= AW L8 g@mAt Re. @A, RL W

R. |y
( D ®¢®  atogom QI0EeHE DS m:o(‘%rmo
alows ) '

(Give the Sanskrit equivallent of the following
wnrds:—)

1. 0N @0AMIQ. 2, ©6NF V20204 3, ©QA
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WA’ 4, 0IZOMOBaoEE’. 5. ®020000)x3. 6. ©O
202098. 7, 092MNID)O@a06N. 8. ©U2MDIWSS. 9. GO
£19™0 002at. 10. 002m\cB. 11. ©I2OM®, )2, DOAANI
O\BmlnP. 13. ©NO0ATIND. 14, DOBETHa0D0. 15,
@5 4808, 16. @Yoo, 17. a9so game
18. a:amlenocd 19. 4Be0910w 20. a&ad. 2], GO
emoac’ 22, T@dmuchQOJOQﬂ. 23, SQH0wOBA S,

(Direction+Several questions should be asked on
all the words hitherto studied for the training of
the boys’ memory)

(a))@so) asaimmeges 20g4)mow e Flaogealo
@ Qoesddo af)SOD mmmuﬂomosao ®aigamo. )

1. Two Ramas. 2. For two Ramas 3. From

Rama. 4- By Rama. 5. 1n Ramas. 6. Ramas
(objc) 7. For Rama, 8. Ramas’. 9. Rama! 10
In Rama. 11. Rama (objc). 12. From Ramas.
13. two Ramas (obj-case) 14. Than Rami. 15
Boys’. 16. For Krishna. 17. O.Tree. 18. By birds.'
19. Water fowel. (objc) 20. Son. 21. For uncle,
22. On account of the Parrot. 23. Skies’. |
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T TS~ |

9 aw =&3) A child ? ‘ﬁa 1=daycd A ship:
3\ ﬁw-fﬂmé A well ?H’fﬁ'ﬂ;'—zmom‘

Ot (Mo Was000) Asailor

&( T ;=2 ®oem) ggei) &Tﬁgi‘\a_cmwo Soon

(‘&M‘ﬁ@&ﬂ) Boat fare
O =gy (9®&)) No eﬁ.‘-"[zgs;omm

Without
Qo =U&® By day, © m or(a) 20
During day time And
1 m’a:m.ﬁecm 1 —eamme
Remembers F orgets

I agfa'xmsamm (e,gfa,cm) lm_g&om;amo

Carries, flows s Leads; carries

I Wﬁé’mmmmm I ST =o088crm

Brings Lifts
1 qqﬁzmaagé\um ['q:ﬂ']%:'bomoam
Prostrate K Sacrifices

¢

3 *
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~

11 ﬁ[ﬁ__.eaag\mm 1V wzg;\&aaolaem
Bathes (aloseaw) Shines, Trembleg

g oM BaT TEOd. R a9 R 9@l 2 Tar-
& TE% G, qEh. 9. WEW: IR -
. & TR ofid deEU T A1 & T $AT-
T fem pad Fafx. . WG A T GG 5 T
I GE T2 S ¢, Nge: AEERT: AET g
0. FF: FAHRMA o™, 7 fAwTla. . Haw: @
FH R R TG TW efd. (. gw aRg g
T, URAf 19 % SHTE, AWER. 4. FUlE: QT
T TR FAO N

1. oa@m am::cgah panlol(0om)0605 09 M,
2. Mloado ERAIlOS ERWAHOR Hoemme. 3, @mQDaad
0020080 4:FIBes @leme. 4. eeRI2Md @Eng)
WIR OO HOBHOD OMISHMR, 5. 002MD @lema s,
gled MUBHY HMWAB, [ Baymd ssalcde
&S e,gﬂe‘;.ﬁ,(og) O 06N3eaN0km R, 7. Q) A sog | sd m)
™ @y oflfanlyy. DBVUD oy w216k 1016) w0

WI0O® W2y dleeM. 9, B0 do 4§05 800000
s omicd ¢eism.

9 grerted |

10. W wimmIsos g senm
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ORERAG BRwW)OSse daidaadlal. 11, 014 &G
oM 2409)Mmagae, ogoy af)allaed Qo 2a1za]) e o)
B 12 9Rjeped EooRo2RImES oy omlmeaer )
@Rales saiommm. 13 00200 MGl w(Sowm) 6R
24d @583M5 aromae. 14 GIPYSS E01W 6B
22600 2HOM egFsemMm. 15 €y0a26mMd WIWo

”5).9,:%(\"2 .

1. The moon gives light to men. 2. The
lion sees elephants there. 3. The fox eats Rama’s -
fowls. 4. Uucle gives two. oxen to (his) brother-in
law. 5. Rama sees frogs in wells. 6. Sailors lead
ships over the sea. 7. The monkey does not fall
from the tree. 8. Father’s younger brother prostrates.
before god for the sake of (his). sons. 9. Horses
run swifter than asses. 10. (Younger) brother does
not go there without friends. 1I. During day the
fox does not harm fowl nor the cat mice. 12 Elde;
brother goes there for the favour of the uncles. 13.
Father tells the son Rama’s opinion. 14. Wife's
father takes uncle’s son. 15. Brhamanas perform
sacrifice.

'ﬁalmﬁﬁm: L0 CHRUE R B '&[g; | 2. @~

————

| asfFa |
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qrst g G — 3. TORELSRIET U § GRw
TR ATRIR:— X ATATECIH — - §. FRORRT-
HETE FIEAETYTIRT |

T WY, |

muMIOTmQYe RO @Sle sy TuGao
- omla Qodsjo  agme ‘easd. . e o.soc) gy 2004
meeEc @ os@em &cin0aje, @Ay, GHlwwo 2
onowislssasremomt. ofpora Gucmlow R
PLQYMON0 €Y fa.gam Qo &#amoaye 6wl
© 2, am uom Glowe ey &owmoa’ & D@ B06N3
@I M @yoailgjomiomisemeeno eogp mabray
20&R. Af)AWOCH HAODIO) EILO2WO&HAM0d0 8410w
&aD2086M0, VS S|WRYSS aiaime sciIAlOM0
Q.2IMITMOS @e_i)moaﬂo]eenaumgo GQIsMo, meslomas
@M 490200 O |0’ STV @)3woe2MR 33100
. ailas mo@mé}m @) @oas8o mb(’ma%mouw\dﬂ
#40. GRAOS @asloa a@cmm'mmmlcﬁ $ ® LOIhIAl0

A—

© § aoe0om Mmool acbeomess, gesac, swilowa

Present, past or future tense as the case maybe.
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220003\ Qaidedo. (EVHID&WIPATaXP @yow 18N
& 0DQeomap®ey).

A combination of nouns and verbs forms a
sentence. For a sentence to be a complete one
there should generally be a subject, a predicate and
an object. The doer of an act is the subject, the act
itself the predicate. and that which is to be attained
by the act, the object, When the subject is in the
nominatve, the object is in the accusative case. This
usage is called “the active voice”. In some instances
the verb maybe understood. when the proper form
of the verb ‘‘to be” may be inserted. An intransitive
verb has no object usually. .

AT T |

AL Presnt tense.
oFaI-Sing.  fgF=mg-Dual.  sge=M-Plur.

AT e afa
(aN
o gm._:a@cm\m\mm o ([H=tmpg Having
Thus the name of, nramed

R @ AR T 2. O §EE qacha. 2
T T gl 8 T TR W kG g9y
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fgfa. £ IGm: FIY AugwE fiEary. 8. wREn a9
O AARY. . THET NI LS. & SgEn Bar 7
TR, Qo. TH: O F A T4 I

1. BVADIBONRO a@)a2Id mag_)'mcmos a0 me.
2. aamlade gamomlomsd malesce. 3, oy @gl
mdo apwles sgleame. 4. ewleysmde ammea)lcd
oamileeme, 5, 40ss&lo HwllemISHOS mSsee
aw». 6. ow\qaaaabo s oM™ 03 0oy Jo OHoeMZIAL0
s, 7, qmm Qe (oR) HSlearn. 8. ©tamd ag)
am daeeg &5) Rwoles 9o’

1. (My) uncle’s sons tell (their) father. 2. Birds
sit on the tree. 3. Two boys play there. 4. Peacocks
live on trees. 5. Crows walk with cuckoos. 6. Two

dogs carry elder brother’s goat. 7. Crocodile bites
the pillars. 8. The boy having the name of Rama

is here.

——

eI TE:=98 |

éﬁ%ﬂm’_Femmme Gender
ASA(=20908 Ewe 9 'ﬁ@[—’ﬂ"?‘f Sorrow
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? C‘Ta&ﬂ:mag Leech 3\ RBclT=2035 208 Spider
¢ ’oﬂ_(-ﬁ_—_mm'mmomo News k FYl=S® Kindness

é\ W:@aﬁo Nose @m_—_mo Platform

[ =®®PR Shame

& ZS=2&1® Order

3 QW:QQ@W!QS‘] 3 3 Fm:_mog Plantain
) Sandals ..
3 ? g[ﬁ'[zqmﬂaﬂm ﬁ 3\ ﬁ?a’[-:uﬂmooo
Grape Thought

9% Gl =m0y HldA =202 (&50)

Bee Collection; garland

(Y
YT T=yo° Neck

(Y

m:i‘-?.‘”% Fly

§J09818 B;ckboard
AqT=ogylogret

Watershed

{-'-I'a'l'zm-"23 Name

o

W._.aﬂ%o;amuﬂ

Knife

% TR GRAT aw waft. R, S S @R
X T [ER. 8. TAer AT I 1. e au A
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£, ST AT IR 9. ZTET AW WA = ATgEER
AT AT gfd .

1. e slmtalls Apales sem’. 2, mgoo]@s»@o
¢a1d ozaMmMoAM. 3. EVARRAMO f2awS) ag
aliswosm. 4. ot2emo adlgjlcsam) mmles o
ez, 5. LBMILLNMBO SHLIM(9W) & @0 Myolesma,’
6. sm™mio sdc @y5loRIEs Galomme,

1. The ewe is there. 2. The friend’s name is
Rama. 3. Where are uncle’s sandals 4. Rama’s knife -
is here. 5. Boys (pupils) remember the teacher’s
order.6. (The) bees go to thehive.

L fieEmEg EEEFREeeR | . g
HGFA RRIREE: | 3 Jareiargara AT
HIH: AL | 8. qETEfgaraSTa— % FAEATE-
FAEAGIRT— §. FETTETTTETAEET T AR
. EfEArTgAieEt | = T | & g
eg e PRETERTET | RIFSaET 1 Lo, SUMmTzE-
g R FESAOGEEARGAERAT | $2. gt
v @ETITRRT | . enfirarere,
Q. grmmIatREET
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AEET: TH—99 1 4O G

— ————

3 THT=2agpleal ? JH=20q@) Parvathi‘/
The Goddes Lakshmi

{!Zi‘[:‘e.ﬂm?lm»o) mzuosm.\oeﬂ

Lakshmi (objeccase)

Panchali
H=(9ow0) by FeT=2®) Daughter
Lakshmi
THT=(™o%?) In - 3 TATAT=20% Wife
Lakshm- -
A = omdag) FTHAT=m )
Agirl Daugliter |
IRAT=2Y' A woman sIETI‘""“""°Peop1e,subJeCt

HAT=m o2y A ey TSN %A School
=aeao,cus'\ A club TlT"':zmu‘JO TheGange

ng T-2omen W__:essmomﬂm Bat
Pumplsln
. TR T FAF quafa. R siram @b 92
6 #*
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fr. 2 WIS O TEEf. ¢SS SEre AuhE. L
FFaTiaT: &=t wafa. 4 gen ArRwET @8 oG i
S IAT FUET gAR. = FEET GAT T TegtA. &
e et o, 2o faw: gErt aqi

1. m@gmnb asoemallawes alogm. 2, Gl -
Qodmd B0RIWOSHS! @o@aw. 3, AG®] Woww!
9B)18e da10MM. 4. ERZD026M0  2dhdo a@%"\aaaﬂ
ow m2ayoleams 5, QB"I&Oo Paasmdaglmenos as
oQae, 6. RS VIRIVIDM Hoemaw, 7, Mgy
a0 COmigiew eodsme. 8. afF;oar) megyNw @)
MRaR. 9. @S).LEOMOMN; CI2OM BRS) s,

1+ Arjuna tells Panchali. 2. SriRama weeps
with (his) wife. 3. Parvathi goes to the Ganges. 4.
(My) uncle’s daughter (prostrates before) Lakshmi.
5. Women tell girls. 6. The people see the king. 7.
Flies think of bees. 8. The spider eats flies. 9-
Boy beats Rama with club.

3. ST IATTRIAEHTARERET | gheet-
FATRT FEEGTETAT | R, SHEEEERRG mgiiE-
Fevad | amuiaraaig MRwaREiRE 12 ot
gt | T Ry
o, sARTIEEEmEARaEy: | adveEfaeET-
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TRRATARZBAT | ¥ SR
AT |

AL NS~

mﬁ( m@;mfl ) m_(u&mz‘]_m@ﬂ)

(Dative). Case) *(Allative and genative)
9 WE‘":@‘Q The Earth ? ﬁTaTzﬁﬁ‘d A stone

3 Y(E[="200° A branch ¥ ﬁ[@] #$2 Lock:
of hair; Tuft’

S( (Q.‘Q‘]‘[—ﬂmg ¢ A road é\ @Zﬂ"{-«&g’]&: A cot
\9 JRP[=>1s%0 Abed T ﬁi’QIT:m@Amght

Eﬁ%ﬁ:ﬁo—'é‘u Abox 30 mzmommosr\%

Belt; zone
:ﬁﬂ?d A . . _
AR shadow @ﬁaaﬁ[ 0880905,
A key
II —9.0661@«» Sleeps VI f%({@ﬁ"@?@“
Writeg

A'A Wﬂ—amoé]mm IV qaﬁ'_w,gm

Asks Binds
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<) m:mwy. Under o Eq&—mw Above
Q =300¢ Under © gqﬁgra—ﬁmﬁ&)
Ly

neath Above

Y. ATge: TR AT ATFRA.  R. - qTEE TG AT
qEET g 3 A AEAEt a9ed. 8. qrgE
i it vl ko S gee - gewEi aml -
wfy. & T fet agl. . @TEEn o i @
gy, = ST AT TeEea. & 91 @AM et ar-
ot . Lo, gram suwt fdofa. (% Twer @wn
Tt @t N

1. &0aQsS Qasldmad aRg 26, 2, Hatemda
slado paldolm aam. 3. oo eould als
0. 4, ®0Isedsd a5\ Salom e, 5, woe?
@os pjugled memeile). 6. L@ v@lwls @
t.&owom]oﬁ wemIslesam. 7. amde MMQJIMIS QD

@omo d4a108)28ama. 8. A3)YHS EVOMWITe DIzOMO
saadlwlaios .

- 1. There is a leech on the bull’s nose. 2. Gitls
come from the School. 3. Sita lies on the plat-
form. 4. The key is on the box. 5; There is no
thade under the plantain. 6. The moon moves
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along the sky during night. 7. The daughter asks
father for news. The Child’s belt is in Rama’s box.

2. frcaaEaT T AT | T ReHn-
AT | TERIEaEET TR |
2. QRIS AT AR, | 3 SRt
T | 8. RrETErRmaTRn: | k. TATSHsiaRET | &
ASFAIERIATHT: TLIITEAT: | O Tamai gaaiaag-
qa=d, | 5 AAIY. farfAriesa AR TeT
Prarrariaat wTieadt | & Fserat - fw-

|- 0. BIRSAUTATHTA TARTIAT |

. trxr.__Nouns ending in @&y
TN St~ ending, 1

THRIIAG, fera==g, T
Sing, Duel. Pluralq‘

Nominative ~ {HT ﬁ

Vocative. ‘g ﬁ ‘%‘ ﬁ ‘§ W
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Accusative,  TH[ L | -
Instrumental THYT TR T
Dative. T N Y
Ablative.  THIET: TERIT Y-
Genative. THHT: u:p:ﬁ' Wm]'q\

*

Loative.  TRFT @4l T

1. oamém%s»s:mmeﬂbw @@Mﬁm‘mmmgq
aN@am) mmmmg\&m.w&gm%o 002060y @ A O |7

&06m) a0y 4000 pallasyo saailejo QIT) a0 2)SAD.
821080 ©a:gsme. '

Here and here after questions may be put on the
defferent endings, genders, cases and numbers of
nouns, as shown for TA.

(G- MISY a10Qam. W0Le A G HS. gamno
10X )

(Give the meanings of the following words:— )

. TAL. R WRAM, ¥ om. @ @@L k.
ARG, & THUMH, 9. TGN = oamEn. & W, Lo,
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g, L . ROTHEM, 3 . (8. X
AT, Lk AR, 6. FEEEA, 9. SEFET, L
FA. L& gIgwAL.  Ro. ST

( D MINY a0 yan W0 HQ NS m:oc%m:nw
aljoq @ )

(Give the Sanskrit equivalent of the following
words:—)

1. 02wcd. 2, 022000, 3. ®@gac @O, 4, B
190 002, §. 026@WHn000. 6. D2H800 |DHe06m°. 7,
aSloes® g, &g rOw. §, @0 @0d. 10, @0y 20098 11.
@Re0008°, 12, OMGROYR S, 13, mo@ | m)am®
14. Qoa)cS. 15. &gj@as”. 16. BIQ2090a0° 17,
aoemioae,

1. In Lakshmi. 2. Lakshmies { obj case) 3. on
account of Lakshmy. 4. O! Lakshmy. 5. Than
Lakshmi. 6. For Lakshmi. 7. To Sita. 8, Com-
mand (obj case ). 9. Wives. 10. By wives. 11.
To the people. 12. To two wives. 13 From the
platform. 14. In the nose. 15. For command. 16.
With wives. 17. Panchali ( obj ).
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fiw: qrz-Re |

———

9 m:*"m\i Gruel ? ﬁ]a]':ummwoo

Kanchi Sugar

ﬁl‘ﬁf?ﬁﬂ-%‘m Anant FHEY(=K*™’ Class
FHeAT=a0m Anna A= 29ge

Money purse, bag

q:qg‘[_asm) A bell qIgT=229% Tea

TR o) TR
Tenth bell; Ten O’clock LR R GS\ggaleJ
-, ves Leather purse
@=2®) Enough o @:’m"‘m Alone;
only
[a)
o FlA=2Brcase a\—%aﬂeeacd
Very much _ Once
X o
o fh—fFg=0 & I [qgff=asicam
What Drinks
1 freig-ree= VI REfgegeed
Places sac® Enters

X g™ X qapfei=oes)

Locks up RSP Powders



— 40 —

2. it ared 2. 2. ZUTESETET O arat
sert RAula. 3 Tew SRR S wafy fral. ¢
o 5 Raf . o soi Rafa. . St fyar
7 ord B 9. STTRTRTET: Wet TR T (. = 3
oE: TEEf agh. & e TR auwer aR-
i firrafy. to. age: pufvww Y ST
fa. . geqt Pt g |

1. @0gqpd20d 210 26MIeadHam ngg’ld 30304
M. 2.k japHnbo chmas]%lm m_o_mb &5, 3.
agles hmlam\noulga 4. mwm\auoosuuﬂdu
MWD Yeerd, 5§, EweRianndo 2800 a@)@uom
M. 6, ©2M ERVOS eoleesd @S) sar0wlpyPWO,
7. a;cmémc;o aneRI2mict ofoome L GamoaB|eacie .’
8. ep@Rmad chgowmaa,asbnﬂmgg atlwew DY
AMOS ar0GIR. Y. He|M@OS 2)ugled  azemyere’.
10. ©®MIw® qmn@w]acmcﬁ agfpwe. 11 g

@OS ai) wvneam 81321805 I0WTR.

1. Teachers go to the school exactly at tenQ’
clock. 2. (My) father saw (My)elder brother’s leather
purse. 3 Gruel did not suffice for the boy. 4. Is.
there sugar in the bazar, 5. What says uncle’s dau-
ghter. 6.-Did not Rama go there once more. 7° The

7 3%
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nephews are very much pleased with the uncle. 8,
Arjuna tells Krishna of the harms done by Duryo-
dhana. 0. Thereisa serpent under the stones. 10,
The teacher writes on the blackboard. 11. The boy
tells his father his thoughts.

%, TETRTERMETITT Ferft SRS | % WUSh-
T EHTTET—

qHlE: 15— 9 |

RQHW%WW’—Neuter Gender.
9 T @ "@om’g;lmo 9 3“@"”-&‘2—3 Flower

A lotus flower

? Wﬁ—m"k House < W—mmdug

Water lily

Qaﬁ’—amﬁcVVater & T-me Leaf

@ TS =210@° Pot § a‘a:g'\‘a(q:mgjo Bread
Y T Cloth § JERTF=wrsmo picce
&Wﬁ%%@99*° Garden 3 %I f=aler Price
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ag"m-&os Forest  §Q FA€T=a00(anw)
Face; (Mouth)

9 k‘é‘aﬂ—aﬂ Fare, amm-“‘”a’(:hau

Wages

W‘m oo’ Seed mm_mozogjg

..... . Lotusflower

I ————

T TR AT o, i o

(Neuter o'c.nder)

RS | fEgaag | gga=ad |
Singular, Dual, Plural.

Nom.  FHHA T TGN
Vo  EEAA B m&r%m@n‘ﬁ
Al FHE  TAR  FHATE
st FHAT AR FHE:

Dati.  FHEN]  FHEATAT FHANT:
bl FHAT FEATE! T
Gen.  FHGAT]  FHAYY: WW
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(C, ®9al0qgon a08&3aS Ao ).
Give the meanings of the following words.
L. WAATN. . TAGHE. 3 FAA@E, 2. ¥ aﬁ'q;f
. ama'n:m{é FAAG: \S- FAT, T FAA. <. g@_
sl %o FIAE. L. FAA. (R TG 2. A, N

(D @wsaloQad awednBIS mmq%rmo

Give the Sanskrit equivallent of the following.

1. @ommg_jmaod. 2. fmozmg_‘_émluém]mf
3. 03 02031682 OS. 4. MO2ca0ileyDs, 5. aym:o
a9z, 6. all3led. 7. @ OBmowlesmis”, g.
alawost. 9. dmoaSalss. 10. VST, 1. Y
mevea) s a:|an’.

1. By lotus flowers. 2. From a lotus flower.
Of two lotus flowers. 4. Througha lotus flower,
Flower gardens(obj case). 6.- In a house.- 7. For
brgad. 8. By price. 9. In chairs. 10. Face (obj
case). 11. From forests.

{:{:_—_mmné He ET:UYOOJQ'T) Him a%a=“°“’5’“b°
\ "His
&g="! Thou &[= 019 Thee FF=w a0 Thy

Zg!g\:mﬁ-?“t' I H?:“‘@""cm Me' m—:f‘-@mﬁg» My

‘:))

o
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L. | an aSEd ol R N o= Ogse 9
oA gzl 2 a9 S FEATH Wk (Wl 9. q=
AT AGTEARTN e, k. TH: & a9 Af¥T qg3-
R & | AtagiE. v JE I SE@ aee o
A JIT: qATIY gafea. & &@: o el gEsi.
Ro. RYftRaHT: St A 0

1. oAb a@PRO ANENIBONO 24hGOBTR. 2.
m%ﬂﬁb alemo Qo ant AR, 3. ag IAWIG oW D O
mg%moo wel. 4. -moa.anéogﬁ'lg\oﬁ moar 96, Ba
a5l @go mmem. 6. ayysamleto oler R
afeaN0S Gas0s)sume, 7. 00200 ER@HM @05 e ar
2y #0emme. 8. VNd aﬂmﬁos 8a o ¢ 2108 ag e -

9. &dmuoaisecd ayeeede e e, 1(- &0g8Hhdo ear
Bfo &‘Eﬂﬂém.

1. He is my uncle’s son. 2. (my) father sees your-
face. 3. There areno lotus flowers in the garden. 4.
There is a dog in his house. 5. The boy eats bread.
6. He asks me the price of the book. 7. Rama sees
him in the forest. 8. He asks you for bread. 9. (He)
places flowers on the chair. 10. Bulls drink water.

. agfedAlpTnT adme | Teiwd A
Taud FAEI, || FHA T TS ToFRmireRrn = |
R W€ M T @ WAAIAFT | e aEEEtRe
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e Femeret | 3 AqeigRaamint v sas -
& | TR PRI oo | oq% @ 99
qr— 3. WM qISEAAEWI — % qoeneas O
YereEtgs, | §. TTEmEeaTd— . g
Qo T YA G I = SITRG— & aFf gay -
T 7 T FTIAA | Lo. QleAquiEF = aq- 2. faw
TFAETSAGRI- LR, HEITEAISTIFRT | {3 AZoqTH
farfes izt T g 1| U8 TR 949 gUISAWE &
q% gEd, | 2% FReshqufdn wiget @ gy )

TEW: TE—]

HE@;?::-QHe WW:—&‘d Person.

u-Sing. f&-Dual. 8-Plur.  @-Sig. fg-Dual. g-Plural.

& & d WaY \aw: e

JHTTEE-Thon. TEAGE oo,
& g g9 wEi wad: vay



TTeSo0 =] W: I'st. Person
IE U Y AN FEE: TR

« 2@3)90& cia2son’ QoY O &H0a WEo & 2050
Somant 0:@ICSTHOITYOY B0 IWo. 200288

2

SOY (2w Y BN g 100 Msou 1N 0

oM @ won18mEdogs’ hOPI8IBI S2.d8 TN Bao.

For the second person the different forms of gsag
and for the first the forms of @ will occur. In
all other cases the third person may be assumed.
The alterations in the verb-form will take place in
accordance with the above.

3 ¥ @@ wafE. R 9R Qe TeRe. 2 © §9
TR 8 99 WasgmEe, k. gY fhommg. § &t
d gga. o gal fs ew. - aat sgerer Al T
I o o WF QIS M. Ro. W HRAST AW
TGN A |

le 6®INd o)ndo sReDIZOEM Hoeon R, 2. HD
0:03 MO ELLIIMIS asogme. 3. mloede Sra
oado wizlomes teiommean, 4. SOTd BRWOE
oS g IgmMRled 1aamm. 5. gnaiad RN allglds
Bre e, 6 o000 0Mmeds aQAesaosrn .
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7. oot g Al @ojesme. B emond )
®6 @oamoaéo,; ®&058e0%B. 9. MHNO Qanz” agos

SSmiam, 0. af)®do émi08 @ralasmens o ena®.

1. Isee my uncle. 2. He tells your father
3. Do you go to his house. 4. We go to his garden
5. He comes from his house. 6. Where do you both
go. 7. They sit on the cot. 8. I give a lotusflower
to the boy. 9. Where is your cloth. 10. My chair
is there only.

b ] Wﬂ&s Umbrella ? m&:m‘gc\b\mm

A friend
o Ao QFAl-owIS A0 ear
Y Wﬁﬂ&f:agm“th@& Fltgfsace Soon
OHrnse bt & B

Flesh

e W—QG—‘-’ Face e Wz%@ﬁ’

, Nectar
o .
—asoed Milk =
99 a].{ a0 Mi 3 ? %ﬁ_@m@ Ghee

$ mozaladamamasst’. gmealinomlee aimo. $ Adjective

used for all genders.
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9’?{ TG=atonte Sin T%W?I’;"m@:’d.‘
. _ A,Slatg
qq'a"zmw Fruit ﬁﬁq%;maﬂ Tali, The
Indian wedding\pgpdent
Wﬁ:ﬁol%f The act @m:ﬁ-éﬁcf A grass -

of going

et

R .
%\?Eq: @_ngw ® A rupee a%:“%" Butter milk
THIME-semes®  FT=acbere Front,

Cremation ground Top, Sunemit

{. ww aras Berer afgaty. R ararn R
3Y fwiea. 3. Jepa: wETly gl 9ata. 8. Srer ot
Tt ST Tl & SUTET AT A Ry
s = faRa, §. o o 9% agh e, ek g
¥ WRly. = oo afgen AN g g aesea |

1. easlsaaleyo S0 HAl8j0 62,00 OSMMR,
2. 801 agqa;qm’ gagﬂ‘,.& O HOSHGNB. 3. HOZY
@00 o) mlomaw. 4. &3) 200muoed0sMAIBaR. 5. a8
10293 apg!@a.s}mn;o RVDIOO® SV ST Oa,g |
. 6.0V 26189048’ o)) gyamo 5"3"’585(’0’)\@3-
7, asamlsdo 251000310 molsem. 8. spadqan:
o \san b IR M OW&D Moy aflyme, '

8 %
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1. Blood is seen in the ears and eyes. 2. Fat-
her gives a rupee to brother. 3. The bulls eat grass.
4. The child brings flesh. 5. Devas drink nectar
and see Iswera. 6. They do not pay the coolies

their full wages. 7. Birdssit in the cremation ground
8. Fruits fall down from the banian tree.

3. FEgEEETE | R, Fufis SO | % SEw-
T AR TR | 8. FUTeIndnE s Eie-
W | & FranEm AR T e R | £,
gt AR A | o ERNETE TS (RS-
R 0 = Riflrace e g Taatae, | o, @ig-
S GOT- (2. g0 T qEad || (R ISR 5iS-
fd:- 3. st Rgaia o qrd frlawweaw, | w@d
oA ZRagad |

CRIENE Rty
e ST

3 Hj:ﬁq =B8R G998 Near é\mw_ﬁm (_)o&}

A harlot



5

¥ A gRIL=nes TR =mowogaer

. Darkness A hunting net:
3\ m:z&wasﬂ Eﬁﬁ'[:q@@og
Looking glass Daughter-in-law
QT o Aband  [{YII=>asm080000
. e Thirst
Tt e P
. Itches
AP =2 0a0md) S A= 20ma1=A
h A Spittoon B} Chain
FlF:=ndl A Kindof BT TATE =600
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1. The cultivators bring grass from the field
2. Daughter-in-law ties ear ornamnet alongwith ban-
gles. 3. Giris learn music 1n the mornig and even-
ing. 4. There is a boil on his ringfinger. 5. Ton-
gue gets parched up with thirst, 6. Half the saliva
falls down. 7. Good boys learr: lessons ‘during night
without laziness. 8. He binds the legs with chain.
9. Snake poison gets to the head through the veins-
10. A signet ring shines on his little finger. 11. I
give in his hand a letter along with rupees, 12. you-
fanis on my box. 13, He places his feet on the
planks, 14 The boy's eyes grow bloody on account
of heat. 15. Darkness annoys men during right.
16. Flowers shine on creepers.
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In a sentence there may be parts of secondary
importance qualifying important Parts such as sub-
ject and predicate. The qualifying part is called adje-
ctive and the qualified one, substantive. These two
must agree in gender, number and case except when
the adjective is a word of unalterable gender. (Ex.
ATHITET A 5 AHT TR I5gia) Evennouns
may appear as adjectives according to-contexts. {Ex

SO G AR qWE axafy )

L. TH: T AGT Sgi. 2. AGTET AU 9. 3.
T T lazsz‘emiﬁgm[. 2, A & e AAETRY

% srgwug+HRgeE (B 1.),

9 %
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60A})9S H0WQYEY @00 HIEDAR. 4. Do lse0d
o2nllomn 08,0068 ae) O a0SesTm. 5. coasabo

@09)m afooqje WO MO, 6. em@ado ailmyo
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1 There appears a building. 2. There are broad
leaves on his plantains. 3. We see there trees bear-
ing fruits. 4. The tillers give grass to the lean bulls.
5. Rama’s father is a worthy man. 6. We travel
through  spacious forests. 7. 1 take beautiful

lotus flowers in Jeaves. 8. The boy’s hands and legs
are lean.
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Everyword in sanskrit is the result of a combination.
of the crude form and the termination. The “crude” is
the first and simplest form of the word; that which is
added to the crude is the termination. The‘crudes’ of
verbs are called “roots”’Roots are either transitive or

intransitive. They comprise ten classes known ag
conjugtion.
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14. Certain roots occur in more than one
conjugation. Due to the variation in conjugational ter-
minations the verb-forms will in these cases be djggj-
milar. Roots are of two types, the Parasmaipada
and the Athmanepada. Some roots are of the firgt
type, . others of the second, while some others
come unber both. [Each type has the ten conjuga-
tions mentioned before]. The classes and types of
roots can be learned by a study of the section in gra-
mmar on roots. Parasmaipada roots can be used
only in the active voice, Atmanepada ones both in
active and passive voices and also in a third one pe
culiar to Sanskrit whichmay be called the impersonal
passive voice. To every verb thereare ten moods or
tenses which in order are present, past, perfect, 1s
future, 2nd future, ledin vedas only) imperative, past
imperfect, potential, aiorist, and stbjunctive. These
refer to past, present, and future times. There is
however, an eleventh mood, known as the benedic-
tive. The verbs used by us till now belong to the
present tense.
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The ten moods or {enses.

Present. Past. Future.

Past imperfect] 1st future -| Benedictive
Present. Aiorist Subjunective| Imperetive
Past perfect | 2nd future | Potential

When the action indicated by a verb has reference
to present time, it is called present tense. When
the action has reference to the past, past, and when
it has reference to future it is called future respe-~

ctively.
——.‘*'—
¢

%\ﬁ"ﬁ: qE=-& |

¥ FOET WA |
qg—Past Imperfect.
TR, TATA T
EAREE TRTE T *Eflﬁge
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1. Rama told me thus yesterday. 2. I sat there
on a plank. 3. Did you read Rama’s book. 4 Boys
did not learn the lessons in the morning.” 5. Did
you go to school yesterday ? 6. I drank tea in the
morning. 7. We saw Rama'’s beautiful face in the
glass 8. Did you chain the dog? Y. Labourers vent
to the field soon. 10. Once - the minister by name
Sumanthra told Dasaratha thus.
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" There are certain indeclinables bigining with ,
When these combine with roots, they are commonly
called TSI, (prepositions) and some times ﬁ'&{,
They are % W, @, &, og, o=, g, @O 9



k3] ™, A ™ 3"&‘: aﬁa Qﬂﬁ[, g 39, ST&I, ﬂ'&‘,.

gR, Iq, On account of these prepositions the roots
after considerably changein meaning very often. Some
times the meaning is wholly changed‘sometmes modi-
fied, and some times left unaffected, Tne verb atfy,
of the root g, may mean ‘“destroy” ‘accept’ etc
by the insertion of prepositions. Examples of this
nature are given below.
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For these, meanings may be given - as per

cpntext.
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Ascends Gets angry
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1. Boys worship God in the morning. 2. Rama
protected him. 3. Hisintelligence declines gradualy.
4. He plants the pillar for the house, 5. There is a
boil on his leg. 6. I begged your friend, Rama for
his book. 7- They go home. 8. We too deserve to'
do so now. 9. The uncle gets angry with the nephew
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10. Dasaradha heard news of Rama and once
fainted. 11. The Beetle bores the lotus flower.
12. The mouse breaks the foreste’s net. 13. The
boy dives in hates. 14. The thievs, stole his bulls.
15. The gertsnecps the yard clean. 16. He washes the
tea cup (pot). 17. The boy is tired with long walking.
18. The sun’s anger is now subsided. 19. The
fathers tell the story to the son. 20. I counted the
tall trees 21. Do you know that the horse is more
beantiful than the ass. 22. Elder brothers ordered

the servant thus.
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1. Having met the teacher, Rama asked leave
to go home. 2. At dusk, we went to the back of
the house to see the moon. 3. He went to the shop
to be sugar and grapes and having just returned.
has gone to bathe. 4. The servant who has gone to
school to fetch the children has not yet returned.
5. 1 sent for the man by means of a letter to ask
him the price of books. 6. Having come here to
see the teacher, your uncle went to my home justnow-
7. Having etarted from there yesterday at dusk,
1 reached here in time for meal. 8. Having given
me the money for paying the coolies, my uncle at
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ance went there to tell the news tohim. 9. When
the father died the mind of Bharatha and Satrugna
became dejected. 10, -People who are once poor
become rick another time.
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1. Snake bites men in the night. 2. Fire and
water are enemies. 3. The king respects the poet.
4. Standing near the sage, Rama says thus. 5.
Hearing Maha Vishnu's Orders the Devasare pleased
6. Fishermen are going to catch fish with (their)
nets from the ocean. 7. The enemies are sitting on
the mountain. 8. Jupiter is the preceptor of the
Devas. 9. Once I saw a monkey sitting on a bany-

an tree.
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mountains 11.  Through ocean 12. Enemies. 13.
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1. He saw treasures near the mountiin. - 2
‘Uncle having gone yesterday has not yet returned
3. He has not sat for the examination this year 4.
Foresters eat pig’s flesh. 5. Kings protect the people.
6. The noise of the cloudis called the thunder
(zwf@q) 7. There are two swords in his hand. 8.
The (younger brother) failed in the examination the
year before last. 9. I asked him the price of paddy
10. Rich men hide their wealth in underground cham-
bers. 11. Worms live gererally upon leaves. 1z
-Afterwards the tiger kilied the bull and ate it soon.
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1. He gets fame on account of good fortune,
2. His nature satisfies me. 3. Did you see my

work? 4. Rama is gone to fetch a stick. 5. [
went there for his satisfaction. -
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1. To intelligence. 2. By intelligence. 3. In in-
telligence. 4. For satisfacation 5. Of two sticks
6. Then fortune 7. On account of salvation. 8.
Of nature. 9. Of the wall. 10. In the shapes.
1. From hell. 12. Brightnesses.
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i. Rama's ox costs ninty Rupees: 2. The boatman
plants stake in the water. 3. The coolies built the
hedge round the companion’s garden. 4.1 went to
the school.  In search of my friend Rama’s father
advised him to give up his iicked ways. 6. My
uncle gave sixty rupees to the elder brother for go-
ing to school.
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1. Waters (0. c.) 2. In waters. 3. On account of

two waters.
6 With buttermilk.

4. From buttermilk. 5. Of two waters.
7. To two waters (obj). 8.

Of buttermilk. 9. For waters 10 In buttermilk. 11.

Than buttermillk. 14
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1. We see with eyes. 2. There is blood on the
bones. 3. Ants fell into the buttermilk. 4. Water does
not flow from a well. 5. There is no flesh within the
bones, 6. There 'is good water here. 7. Where
were you for a long time. 8. The boys who were
frightened at seeing the thief told him a lie and ran
off to the house. 9. Where is the traveller gone
now who was sitting here?  10. Knowing that God
is everywhere, people bow down before Him for

prosperity.
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1. What did Rama’s mother tell aunt. 2. Good
boys learn the lessons without laziness. 3. Govinda
asked me in sanskrit. 4. I replied him in English
5. When we wete going along the way, we saw there
a bread tank. 6. There is a veena string in the
maiden’s hand. 7. Calling the maid servant, grand
mother tells her. 8. The teacher thus asked the boy
who was standing silent. 9. The water of the
Kavery is very pure. They are taken to the jail.
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1. I have placed the measure on the stairs step.
2. Both your friends are standing at the steps. 3.
Mother takes the child. 4. (Elder) brother has
placed the bag on the door sill. 5. Rama’s wife
ties the belt round the loins, 6. Aunt places the
brass.spoon in the box. 7. Flowers shine in
women's knots of hair 8. T lived for a long time
in the teacher’s house and loved him.
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@, ¥, =Y, are called Vridhis.

When & is followed by w, i, &, =i, they to-
gether become a vridhi (wherever short vowels are
mentioned, both short & long vowels are mentioned-
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when @ g, 9, 5, are followed by the same letters
respectively, they combine and become long,
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When g, 3, 3, @&, chort or long are foilowed by

a dissimiler vowel, ¥, &, T, &, are respectively
substituted for them.
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When a word ending in @ or =it is followed by
“ the short &, the latter becomes-dissolved in the endmg
of the former. -

Jo-MRi+TrA=ftaq S @Hl

Rt disiem |

+ 1 ai0mamleyse qmoos aogy’ 10200 0ed sro0
NU.IOQQ)Omlﬂ @0Qo_._ @00 (mgpo = M@0,
Wheﬁ 2 word endmcr in { is followed by a Con
sonant, becomes clmnocd into an anuswara-
To-AF FTHALF=ALRT {YT7T



vitl
2 ‘3*8'3"5‘3% 1o od Mogjueseaa @AM
@00 0i3SOMEE ) L IR IR0 @dMogy mg’gm’a‘
oS Q@ \'maamo 1] Q-
When a word has its ending in any of the first
four letters of the five Vargas (classes), the letter

ending become changed into the third letter of the
Varga o waich i balongs. (For Vargi see page 1)
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tely preceded by vowel except & and & and a
followed by any letter outside the &I group, the
Visarga is changed into the letter T,
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